
II Ανακοινώσεις

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ

Ευρωπαϊκή Επιτροπή

2015/C 249/01 Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση (Υπόθεση M.7576 — Jacquet Metal Service/
Schmolz Bickenbach Steel Distribution Business) (1)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

IV Πληροφορίες

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Ευρωπαϊκή Επιτροπή

2015/C 249/02 Ισοτιμίες του ευρώ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

2015/C 249/03 Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2015/C 249/04 Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2015/C 249/05 Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2015/C 249/06 Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ

Επίσημη Εφημερίδα C 249
της Ευρωπαϊκής Ένωσης

58ο  έτος
Έκδοση
στην  ελληνική  γλώσσα Ανακοινώσεις και Πληροφορίες 30  Ιουλίου  2015

Περιεχόμενα

EL



2015/C 249/07 Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

2015/C 249/08 Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 16 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1008/2008 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες εκμετάλλευσης των αεροπο­
ρικών γραμμών στην Κοινότητα — Καθορισμός υποχρεώσεων παροχής δημόσιας υπηρεσίας σε τακτικές 
αεροπορικές γραμμές (1)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

2015/C 249/09 Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1008/2008 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες εκμετάλλευσης των αεροπο­
ρικών γραμμών στην Κοινότητα — Πρόσκληση υποβολής προσφορών για την εκμετάλλευση τακτικών αερο­
πορικών γραμμών σύμφωνα με τις υποχρεώσεις παροχής δημόσιας υπηρεσίας (1)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

V Γνωστοποιήσεις

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Επιλογής Προσωπικού (EPSO)

2015/C 249/10 Προκήρυξη γενικών διαγωνισμών  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Ευρωπαϊκή Επιτροπή

2015/C 249/11 Πρόσκληση υποβολής προτάσεων — EACEA/25/15 — Πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας 
της ΕΕ: Αποστολή εθελοντών της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ, συμπεριλαμβα­
νομένης της τοποθέτησης σε θέσεις μαθητείας νεότερων επαγγελματιών και της ανάπτυξης της ικανότητας 
και/ή της τεχνικής βοήθειας στις εκτελεστικές οργανώσεις  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

Ευρωπαϊκή Επιτροπή

2015/C 249/12 Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση M.7692 — Ferrero/Thorntons) — Υπόθεση υποψήφια 
για απλοποιημένη διαδικασία (1)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

2015/C 249/13 Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση M.7685 — Perrigo/GSK Divestment Businesses) (1)  . . . 14

(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ



II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΟΙΠΩΝ ΟΡΓΑΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση M.7576 — Jacquet Metal Service/Schmolz Bickenbach Steel Distribution Business)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2015/C 249/01)

Στις 09 Ιουλίου 2015 η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις σχετικά με την ανωτέρω κοινοποιηθείσα συγκέν­
τρωση και να τη χαρακτηρίσει συμβιβάσιμη με την εσωτερική αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 (1) του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται μόνον στα 
γαλλικά και θα δημοσιοποιηθεί χωρίς τα επιχειρηματικά απόρρητα στοιχεία τα οποία ενδέχεται να περιέχει. Θα διατίθεται:

— από τη σχετική με τις συγκεντρώσεις ενότητα του δικτυακού τόπου για τον ανταγωνισμό της Επιτροπής 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). O δικτυακός αυτός τόπος παρέχει διάφορα μέσα που βοηθούν στον 
εντοπισμό μεμονωμένων αποφάσεων για συγκεντρώσεις όπως ευρετήρια επιχειρήσεων, αριθμών υποθέσεων, και ημερομηνιών 
και τομεακά ευρετήρια.

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=el) με αριθμό 
εγγράφου 32015M7576. Ο δικτυακός τόπος EUR-Lex αποτελεί την επιγραμμική πρόσβαση στην ευρωπαϊκή νομοθεσία.

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

29 Ιουλίου 2015

(2015/C 249/02)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,1030

JPY ιαπωνικό γιεν 136,50

DKK δανική κορόνα 7,4614

GBP λίρα στερλίνα 0,70530

SEK σουηδική κορόνα 9,4766

CHF ελβετικό φράγκο 1,0622

ISK ισλανδική κορόνα

NOK νορβηγική κορόνα 8,9975

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 27,066

HUF ουγγρικό φιορίνι 309,29

PLN πολωνικό ζλότι 4,1392

RON ρουμανικό λέου 4,4223

TRY τουρκική λίρα 3,0434

AUD δολάριο Αυστραλίας 1,5101

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο Καναδά 1,4289
HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 8,5494
NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας 1,6531
SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,5075
KRW ουόν Νότιας Κορέας 1 277,13
ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 13,8317
CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν 6,8486
HRK κροατική κούνα 7,5980
IDR ρουπία Ινδονησίας 14 850,85
MYR μαλαισιανό ρινγκίτ 4,2028
PHP πέσο Φιλιππινών 50,196
RUB ρωσικό ρούβλι 65,6940
THB ταϊλανδικό μπατ 38,552
BRL ρεάλ Βραζιλίας 3,7163
MXN πέσο Μεξικού 17,9695
INR ινδική ρουπία 70,4872

(1) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας

(2015/C 249/03)

Σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, 
περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (1), αποφασίστηκε 
η απαγόρευση της αλιείας όπως εμφαίνεται στον ακόλουθο πίνακα:

Ημερομηνία και ώρα απαγόρευσης 25.6.2015

Διάρκεια 25.6 – 31.12.2015

Κράτος μέλος Ισπανία

Απόθεμα ή ομάδα αποθεμάτων SRX/89-C.

Είδος Σελάχια (Rajiformes)

Ζώνη Ενωσιακά ύδατα των VIII και IX

Τύπος(-οι) αλιευτικών σκαφών —

Αριθμός αναφοράς 16/TQ104

(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1.

Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας

(2015/C 249/04)

Σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, 
περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (1), αποφασίστηκε 
η απαγόρευση της αλιείας όπως εμφαίνεται στον ακόλουθο πίνακα:

Ημερομηνία και ώρα απαγόρευσης 27.5.2015

Διάρκεια 27.5 – 31.12.2015

Κράτος μέλος Ισπανία

Απόθεμα ή ομάδα αποθεμάτων SOL/8AB

Είδος Γλώσσα (solea solea)

Ζώνη VIIIa και VIIIb

Τύπος(-οι) αλιευτικών σκαφών —

Αριθμός αναφοράς 14/TQ104

(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1.
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Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας

(2015/C 249/05)

Σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, 
περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (1), αποφασίστηκε 
η απαγόρευση της αλιείας όπως εμφαίνεται στον ακόλουθο πίνακα:

Ημερομηνία και ώρα απαγόρευσης 25.6.2015

Διάρκεια 25.6 – 31.12.2015

Κράτος μέλος Ισπανία

Απόθεμα ή ομάδα αποθεμάτων (RED/51214D)

Είδος Κοκκινόψαρο (Sebastes spp.)

Ζώνη Ενωσιακά και διεθνή ύδατα της V· διεθνή ύδατα των XII και XIV

Τύπος(-οι) αλιευτικών σκαφών —

Αριθμός αναφοράς 18/TQ104

(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1.

Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας

(2015/C 249/06)

Σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, 
περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (1), αποφασίστηκε 
η απαγόρευση της αλιείας όπως εμφαίνεται στον ακόλουθο πίνακα:

Ημερομηνία και ώρα απαγόρευσης 25.6.2015

Διάρκεια 25.6.2015 – 31.12.2015

Κράτος μέλος Ισπανία

Απόθεμα ή ομάδα αποθεμάτων RED/N1G14P και RED/*5-14P

Είδος Κοκκινόψαρο (Sebastes spp.)

Ζώνη Ύδατα Γροιλανδίας της NAFO 1F και ύδατα Γροιλανδίας των V και XIV 
και ειδικός όρος: διεθνή ύδατα της περιοχής διατήρησης του κοκκινόψαρου

Τύπος/-οι αλιευτικών σκαφών —

Αριθμός αναφοράς 17/TQ104

(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1.
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Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη μέλη όσον αφορά την απαγόρευση αλιείας

(2015/C 249/07)

Σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, 
περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής (1), αποφασίστηκε 
η απαγόρευση της αλιείας όπως εμφαίνεται στον ακόλουθο πίνακα:

Ημερομηνία και ώρα απαγόρευσης 23.6.2015

Διάρκεια 23.6 – 31.12.2015

Κράτος μέλος Ισπανία

Απόθεμα ή ομάδα αποθεμάτων HAD/5BC6A.

Είδος Μπακαλιάρος (Melanogrammus aeglefinus)

Ζώνη Ενωσιακά και διεθνή ύδατα των Vb και VIa

Τύπος(-οι) αλιευτικών σκαφών —

Αριθμός αναφοράς 15/TQ104

(1) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1.

Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 16 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1008/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες 

εκμετάλλευσης των αεροπορικών γραμμών στην Κοινότητα

Καθορισμός υποχρεώσεων παροχής δημόσιας υπηρεσίας σε τακτικές αεροπορικές γραμμές

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2015/C 249/08)

Κράτος μέλος Φινλανδία

Γραμμή την οποία αφορά η πρόσκληση υποβολής 
προσφορών

Helsinki — Pori

Ημερομηνία έναρξης ισχύος των υποχρεώσεων 
παροχής δημόσιας υπηρεσίας

1 Νοεμβρίου 2015

Διεύθυνση όπου διατίθεται δωρεάν το κείμενο της 
προκήρυξης διαγωνισμού και κάθε πληροφορία 
ή/και τεκμηρίωση σχετική με τον δημόσιο διαγω­
νισμό και τις υποχρεώσεις παροχής δημόσιας 
υπηρεσίας

Περισσότερες πληροφορίες:
City of Pori
Hankintapalvelut
PL 95
FI-28101 PORI
ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Τηλ. +358 447019228
Φαξ: +358 26349417

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: tarjous@pori.fi
Διαδίκτυο: www.pori.fi/hankintapalvelut
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Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 17 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1008/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινούς κανόνες 

εκμετάλλευσης των αεροπορικών γραμμών στην Κοινότητα

Πρόσκληση υποβολής προσφορών για την εκμετάλλευση τακτικών αεροπορικών γραμμών σύμφωνα με 
τις υποχρεώσεις παροχής δημόσιας υπηρεσίας

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2015/C 249/09)

Κράτος μέλος Φινλανδία

Γραμμή την οποία αφορά η πρόσκληση υποβολής 
προσφορών

Helsinki — Pori

Διάρκεια ισχύος της σύμβασης 1 Νοεμβρίου 2015 - 31 Δεκεμβρίου 2016

Προθεσμία υποβολής των προσφορών 61 ημέρες από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας προκήρυξης

Διεύθυνση όπου διατίθεται δωρεάν το κείμενο της 
προκήρυξης διαγωνισμού και κάθε πληροφορία 
ή/και τεκμηρίωση σχετική με τον δημόσιο διαγω­
νισμό και τις υποχρεώσεις παροχής δημόσιας 
υπηρεσίας

City of Pori
Hankintapalvelut
PL 95
FI-28101 PORI
ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ

Τηλ. +358 447019228
Φαξ: +358 26349417

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: tarjous@pori.fi
Διαδίκτυο: www.pori.fi/hankintapalvelut
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΕΠΙΛΟΓΗΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ (EPSO)

Προκήρυξη γενικών διαγωνισμών

(2015/C 249/10)

Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Επιλογής Προσωπικού (EPSO) διοργανώνει τους ακόλουθους γενικούς διαγωνισμούς:

EPSO/AD/315/15 — ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ (AD 5) ΦΙΝΛΑΝΔΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (FI)

EPSO/AD/316/15 — ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ (AD 5) ΟΥΓΓΡΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (HU)

EPSO/AD/317/15 — ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ (AD 5) ΛΕΤΟΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (LV)

EPSO/AD/318/15 — ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ (AD 5) ΠΟΛΩΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (PL)

EPSO/AD/319/15 — ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ (AD 5) ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (PT)

EPSO/AD/320/15 — ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ (AD 5) ΣΛΟΒΑΚΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ (SK)

Η προκήρυξη του διαγωνισμού δημοσιεύεται σε 24 γλώσσες στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 249 A της 
30ής Ιουλίου 2015.

Περισσότερες πληροφορίες δημοσιεύονται στον ιστότοπο της EPSO: http://blogs.ec.europa.eu/eu-careers.info/
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ — EACEA/25/15

Πρωτοβουλία εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ: Αποστολή εθελοντών της πρωτοβουλίας 
εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της τοποθέτησης σε θέσεις μαθητείας 
νεότερων επαγγελματιών και της ανάπτυξης της ικανότητας και/ή της τεχνικής βοήθειας στις 

εκτελεστικές οργανώσεις

(2015/C 249/11)

1. Στόχοι

Στόχος της παρούσας πρόσκλησης είναι η επιλογή, η προετοιμασία και η αποστολή νεότερων και μεγαλύτερης ηλικίας εθελο­
ντών που θα συμβάλουν στην ενίσχυση της ικανότητας της Ένωσης να παρέχει ανθρωπιστική βοήθεια βασισμένη στις πραγματι­
κές ανάγκες, με σκοπό την ενίσχυση του δυναμικού και της ανθεκτικότητας των ευάλωτων και πληγεισών κοινοτήτων σε τρίτες 
χώρες, μέσω της ετοιμότητας έναντι καταστροφών, της μείωσης των κινδύνων καταστροφής και της ενίσχυσης του δεσμού 
μεταξύ ανακούφισης, αποκατάστασης και ανάπτυξης. Επιπλέον, η πρόσκληση αποσκοπεί στην ενίσχυση των ικανοτήτων των 
εκτελεστικών οργανώσεων αποστολής και υποδοχής που συμμετέχουν ή σκοπεύουν να συμμετάσχουν στην πρωτοβουλία εθελο­
ντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

Με την παρούσα πρόσκληση η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποσκοπεί στην επίτευξη των ακόλουθων αποτελεσμάτων:

— Αποστολή 100 νεότερων και 250 μεγαλύτερης ηλικίας επαγγελματιών εθελοντών σε ευάλωτες και πληγείσες κοινότητες σε 
τρίτες χώρες.

— Όσον αφορά τους 100 νεότερους επαγγελματίες: δυνατότητα τοποθέτησης σε θέσεις μαθητείας στην Ευρώπη πριν από την 
αποστολή τους.

— Τα σχέδια που χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης παρέχουν συνέργειες και συμπληρώνουν χρηματο­
δοτούμενες από την ΕΕ επιχειρήσεις ανθρωπιστικής βοήθειας ή πολιτικής προστασίας στις αντίστοιχες χώρες/περιφέρειες και 
συμβάλλουν ειδικότερα:

— στην ανάπτυξη ικανότητας των οργανώσεων υποδοχής και την τεχνική βοήθεια για τις οργανώσεις αποστολής·

— στην ανάπτυξη των δυνατοτήτων διαχείρισης κινδύνου καταστροφών σε ευάλωτες, ευαίσθητες ή πληγείσες χώρες και 
ξεχασμένες κρίσεις, συμπεριλαμβανομένων μέτρων στα ακόλουθα στάδια:

— πρόληψη των φυσικών καταστροφών·

— ετοιμότητα·

— μείωση των κινδύνων καταστροφών· και

— ανάκαμψη μετά από φυσικές και ανθρωπογενείς καταστροφές.

— Ενίσχυση των ικανοτήτων τουλάχιστον 15 οργανώσεων αποστολής και 300 οργανώσεων υποδοχής και τοπικών κοινοτήτων 
στους εξής τομείς:

— Εργαλεία και μέθοδοι εκτίμησης κινδύνων και αναγκών σε τοπικό επίπεδο σε όλα τα στάδια του κύκλου διαχείρισης του 
κινδύνου καταστροφών.

— Άλλοι τομείς ανάπτυξης ικανότητας μπορεί να περιλαμβάνουν τα εξής:

— διαχείριση του κινδύνου καταστροφών, ετοιμότητα και ανταπόκριση, καθώς και δημιουργία δεσμού μεταξύ ανακού­
φισης, αποκατάστασης και ανάπτυξης·

— διαχείριση του εθελοντισμού σύμφωνα με τα πρότυπα και τις διαδικασίες για τη διαχείριση των υποψήφιων εθελο­
ντών και των εθελοντών της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ·

— ενίσχυση του τοπικού εθελοντισμού σε τρίτες χώρες·
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— ικανότητες για τη λήψη πιστοποίησης, συμπεριλαμβανομένης της διοικητικής ικανότητας·

— συγκρότηση εταιρικών σχέσεων με σκοπό την ανάπτυξη κοινών έργων στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας εθελοντών 
ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ·

— ανακοίνωση των αρχών που διέπουν την ανθρωπιστική βοήθεια της Ένωσης, όπως συμφωνήθηκαν στην ευρωπαϊκή 
κοινή αντίληψη για την ανθρωπιστική βοήθεια, και αύξηση του βαθμού ευαισθητοποίησης και της προβολής της 
ανθρωπιστικής βοήθειάς της.

2. Διαθέσιμος προϋπολογισμός

Ο συνολικός προϋπολογισμός που προβλέπεται για τη συγχρηματοδότηση σχεδίων στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης 
υποβολής προτάσεων εκτιμάται σε 8 400 000 ευρώ.

Το μέγιστο ποσό επιδότησης που διατίθεται για κάθε επιμέρους σχέδιο δεν μπορεί να υπερβαίνει τα 700 000 ευρώ. Για αιτήσεις 
επιδότησης κάτω των 60 000 ευρώ δεν θα εξετάζεται η προοπτική χρηματοδότησης.

Ο Εκτελεστικός Οργανισμός Εκπαίδευσης, Οπτικοακουστικών Θεμάτων και Πολιτισμού (EACEA) αναμένεται να χρηματοδοτήσει 
25 προτάσεις.

Ο EACEA διατηρεί το δικαίωμα να μην κατανείμει όλα τα διαθέσιμα κονδύλια.

3. Επιλέξιμοι φορείς

Όλες οι οργανώσεις (αιτούσες και εταίροι) που ανταποκρίνονται στην παρούσα πρόσκληση και ενεργούν είτε ως οργανώσεις 
αποστολής είτε ως οργανώσεις υποδοχής πρέπει να είναι πιστοποιημένες βάσει της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής 
βοήθειας της ΕΕ.

Οι αιτούσες είναι πιστοποιημένες οργανώσεις αποστολής βάσει της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ.

Οι εταίροι είναι πιστοποιημένες οργανώσεις αποστολής ή υποδοχής βάσει της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας 
της ΕΕ.

Οι προτάσεις σχεδίων που αφορούν οργανώσεις αποστολής και υποδοχής οι οποίες έχουν υποβάλει αίτηση πιστοποίησης πριν 
από την προθεσμία υποβολής αιτήσεων της παραγράφου 8 της παρούσας θα λαμβάνονται υπόψη στις φάσεις ελέγχου επιλεξι­
μότητας και αξιολόγησης. Ωστόσο, η επιλογή των εν λόγω προτάσεων σχεδίων εξαρτάται από την έκβαση της διαδικασίας 
πιστοποίησης.

Οι αιτούσες οργανώσεις και οι οργανώσεις-εταίροι καλούνται εφεξής «κοινοπραξία».

Κατά τη δημιουργία κοινοπραξίας, οι πιστοποιημένες οργανώσεις αποστολής και υποδοχής μπορεί να περιλαμβάνουν ως εταί­
ρους άλλες οργανώσεις εξειδικευμένες σε οποιουσδήποτε τομείς συναφείς με τους στόχους ή τις δράσεις του σχεδίου προκειμέ­
νου να συνεισφέρουν με την ειδική εμπειρογνωμοσύνη τους (άρθρο 8 παράγραφος 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (1)).

Οι οργανώσεις αποστολής και υποδοχής μπορεί επίσης να περιλαμβάνουν ως συνεργαζόμενους φορείς άλλες οργανώσεις εξειδι­
κευμένες σε οποιουσδήποτε τομείς συναφείς με τον στόχο της δράσης. Οι εν λόγω συνεργαζόμενοι φορείς παίζουν ενεργό ρόλο 
στη δράση. Δεν διατηρούν συμβατική σχέση με την Επιτροπή και δεν υποχρεούνται να πληρούν τα κριτήρια επιλεξιμότητας που 
προβλέπονται στην παρούσα παράγραφο. Θα μπορούσαν, παραδείγματος χάριν, να είναι ιδιωτικές κερδοσκοπικές εταιρείες. Οι 
συνεργαζόμενοι φορείς πρέπει να μνημονεύονται στο ηλεκτρονικό έντυπο αίτησης.

Οι εταίροι πρέπει να υποβάλλουν μία εντολή προς υπογραφή από τα πρόσωπα που είναι εξουσιοδοτημένα να αναλαμβάνουν 
νομικά δεσμευτικές υποχρεώσεις, διά της οποίας η αιτούσα δύναται να ενεργεί για λογαριασμό των εταίρων.

Σε κάθε επιμέρους σχέδιο πρέπει να συμμετέχουν τουλάχιστον τρεις πιστοποιημένες οργανώσεις αποστολής από τρεις διαφορε­
τικές χώρες και τρεις πιστοποιημένες οργανώσεις υποδοχής.

4. Επιλέξιμες δραστηριότητες

Η παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων περιλαμβάνει δύο σκέλη:

Α. Τοποθέτηση σε θέσεις μαθητείας και αποστολή νεότερων επαγγελματιών εθελοντών

Β. Αποστολή μεγαλύτερης ηλικίας επαγγελματιών εθελοντών ή/και κοινές αποστολές νεότερων και μεγαλύτερης ηλικίας επαγ­
γελματιών εθελοντών

(1) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1398/2014 της Επιτροπής, της 24ης Οκτωβρίου 2014, για τον καθορισμό προτύπων για υποψή­
φιους εθελοντές και εθελοντές ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ (ΕΕ L 373 της 31.12.2014, σ. 8).
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Όσον αφορά τα σχέδια υπό το σκέλος Α, η περίοδος μαθητείας των υποψήφιων εθελοντών μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την 
τελειοποίηση της εκτίμησης αναγκών και τον εντοπισμό των οργανώσεων υποδοχής στις οποίες θα αποσταλούν.

Όσον αφορά τα σχέδια υπό το σκέλος Β, οι οργανώσεις υποδοχής μπορεί να χρησιμεύσουν ως κόμβοι για την υλοποίηση 
δραστηριοτήτων ανάπτυξης ικανότητας σε επίπεδο τοπικών κοινοτήτων, περιφερειών ή χωρών.

Στις δραστηριότητες που υποστηρίζονται βάσει της παρούσας πρόσκλησης μπορεί να περιλαμβάνονται οι εξής:

1. Επιλογή, πρόσληψη και προετοιμασία εθελοντών της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ

2. Τοποθέτηση σε θέσεις μαθητείας

3. Αποστολή

4. Δραστηριότητες ανάπτυξης ικανότητας και τεχνικής βοήθειας, συμπεριλαμβανομένων των εξής:

— Μελέτη/επισκέψεις σκοπιμότητας/χαρτογράφηση και ανάλυση

— Σεμινάρια/εργαστήρια/συνέδρια

— Παρακολούθηση της εργασίας των άλλων/κατάρτιση κατά την απασχόληση

— Επισκέψεις ανταλλαγής προσωπικού/συμφωνίες αδελφοποίησης

— Παρακολούθηση και αξιολόγηση

— Οργανωσιακές επιθεωρήσεις/αξιολογήσεις

— Παροχή εκπαίδευσης και καθοδήγηση

— Ειδικές συναντήσεις (facilitated retreats)/ανάπτυξη ομαδικού πνεύματος

— Σεμινάρια κατάρτισης/εκπαίδευση εκπαιδευτών

— Εκπαίδευση εξ αποστάσεως/διαδικτυακά σεμινάρια/ανοικτά μαζικά διαδικτυακά μαθήματα (MOOC)

— Παροχή συμβουλών

— Ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών/μάθηση από ομοτίμους

— Ασκήσεις προσομοίωσης/αξιολογήσεις ανταπόκρισης

5. Δραστηριότητες με στόχο την προώθηση της συμμετοχής online εθελοντών, καθώς και εθελοντών εργαζομένων προς υπο­
στήριξη των δράσεων των εθελοντών της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ

6. Δραστηριότητες επικοινωνίας σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές και τις ελάχιστες απαιτήσεις του σχεδίου επικοινωνίας 
των εθελοντών της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ

Τα σχέδια που εμπίπτουν στο σκέλος Β πρέπει να περιλαμβάνουν και τη διάσταση της ανάπτυξης ικανότητας ή/και τεχνικής 
βοήθειας. Τουλάχιστον το 15 % των επιλέξιμων άμεσων δαπανών πρέπει να αφορά δαπάνες δραστηριοτήτων ανάπτυξης ικανότη­
τας ή/και τεχνικής βοήθειας.

5. Επιλέξιμοι συμμετέχοντες

Οι κατωτέρω, ηλικίας τουλάχιστον 18 ετών, είναι επιλέξιμοι για να υποβάλουν αίτηση ως υποψήφιοι εθελοντές:

— πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένωσης· και

— οι υπήκοοι τρίτων χωρών που διαμένουν επί μακρόν σε ένα κράτος μέλος της Ένωσης.

Οι υποψήφιοι εθελοντές μπορούν να είναι:

— νεότεροι σε ηλικία επαγγελματίες, ειδικότερα νέοι πτυχιούχοι με επαγγελματική εμπειρία μικρότερη της πενταετούς στον 
τομέα της ανθρωπιστικής δράσης, και

— μεγαλύτεροι σε ηλικία επαγγελματίες με τουλάχιστον πενταετή επαγγελματική εμπειρία σε θέσεις ευθύνης ή θέσεις εμπειρο­
γνωμόνων.
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Οι υποψήφιοι εθελοντές οι οποίοι έχουν ολοκληρώσει με επιτυχία την τυπική κατάρτιση στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας εθελο­
ντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ και έχουν υποβληθεί με επιτυχία στη σχετική αξιολόγηση θεωρούνται εθελοντές της πρω­
τοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ και είναι επιλέξιμοι προς αποστολή.

Επιπλέον, οι υποψήφιοι εθελοντές οι οποίοι τοποθετήθηκαν σε θέσεις μαθητείας οφείλουν να ολοκληρώσουν το πρόγραμμα και 
να υποβληθούν με επιτυχία στη σχετική αξιολόγηση.

6. Επιλέξιμος τόπος και χρονοδιάγραμμα δραστηριοτήτων

Οι τοποθετήσεις σε θέσεις μαθητείας πριν από την αποστολή (μόνον όσον αφορά τους νεότερους επαγγελματίες) πρέπει να 
πραγματοποιηθούν σε κάποιο από τα συμμετέχοντα κράτη μέλη της ΕΕ και να έχουν μέγιστη διάρκεια 6 μηνών, εάν είναι δυνα­
τόν, έξω από τη χώρα καταγωγής τους.

Η περίοδος αποστολής για τους νεότερους επαγγελματίες μπορεί να κυμαίνεται μεταξύ 6 μηνών κατ’ ελάχιστο και 18 μηνών 
κατά μέγιστο. Η περίοδος αποστολής για τους μεγαλύτερους σε ηλικία επαγγελματίες μπορεί να κυμαίνεται μεταξύ 1 μήνα κατ’ 
ελάχιστο και 18 μηνών κατά μέγιστο.

Σε περίπτωση που οι δραστηριότητες ανάπτυξης ικανότητας ή/και τεχνικής βοήθειας αναλαμβάνονται απευθείας από εθελοντές 
της πρωτοβουλίας εθελοντών ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ, οι εν λόγω εθελοντές πρέπει να είναι μεγαλύτερης ηλικίας επαγ­
γελματίες ή/και να διαθέτουν σημαντική εμπειρία στον τομέα της ανάπτυξης ικανοτήτων.

Για την κατάρτιση ενός καταλόγου χωρών προτεραιότητας για το 2015 αναφορικά με τις δραστηριότητες αποστολής και ανά­
πτυξης ικανότητας σε τρίτες χώρες, χρησιμοποιήθηκε συγκεκριμένη μεθοδολογία και πλαίσιο εκτίμησης των αναγκών. Σχετικές 
πληροφορίες διατίθενται στον ακόλουθο σύνδεσμο: https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en

Οι δραστηριότητες ανάπτυξης ικανότητας ή/και τεχνικής βοήθειας μπορούν να διεξάγονται και σε άλλες χώρες πέραν των 
χωρών εταίρων, υπό την προϋπόθεση ότι οι σχετικές χώρες περιλαμβάνονται επίσης στον ανωτέρω κατάλογο χωρών 
προτεραιότητας.

Τα σχέδια πρέπει να ξεκινήσουν μεταξύ 1ης Απριλίου 2016 και 31ης Ιουλίου 2016, με ελάχιστη διάρκεια 24 μηνών.

Αιτήσεις για σχέδια που προβλέπεται να διαρκέσουν για μεγαλύτερο διάστημα από αυτό που προσδιορίζεται στην παρούσα 
πρόσκληση δεν θα γίνονται δεκτές.

Δεν δίνεται καμία παράταση της περιόδου επιλεξιμότητας μετά το πέρας της μέγιστης διάρκειας.

7. Κριτήρια ανάθεσης

Οι επιλέξιμες αιτήσεις θα αξιολογηθούν με βάση τα ακόλουθα κριτήρια:

— Συνάφεια του σχεδίου (μέγιστη βαθμολογία 30)

— Ποιότητα του σχεδιασμού και της υλοποίησης του σχεδίου (μέγιστη βαθμολογία 30)

— Ποιότητα και συνάφεια των ρυθμίσεων εταιρικών σχέσεων και συνεργασίας (μέγιστη βαθμολογία 20)

— Αντίκτυπος και διάδοση (μέγιστη βαθμολογία 20)

Για σχέδια με συνολική βαθμολογία κάτω του 60 δεν θα εξετάζεται η προοπτική χρηματοδότησης.

8. Προθεσμία υποβολής αιτήσεων

Οι αιτήσεις για χορήγηση επιδότησης πρέπει να συντάσσονται σε μια από τις επίσημες γλώσσες της ΕΕ, με χρήση του ειδικά 
σχεδιασμένου ηλεκτρονικού εντύπου (e-Form). Το ηλεκτρονικό έντυπο της αίτησης διατίθεται στο διαδίκτυο, στην εξής διεύ­
θυνση: https://eacea.ec.europa.eu/documents/eforms_en

Το έντυπο της ηλεκτρονικής αίτησης πρέπει να αποσταλεί δεόντως συμπληρωμένο έως τις 12.00 το μεσημέρι (ώρα Βρυξελλών), 
στις 30 Οκτωβρίου 2015.

Μετά την παρέλευση της προθεσμίας υποβολής, δεν επιτρέπεται καμία τροποποίηση της αίτησης. Εντούτοις, εάν υπάρξει ανάγκη 
διευκρινίσεων ή διόρθωσης γραφικών λαθών, ο EACEA μπορεί να επικοινωνήσει με τον αιτούντα για τον σκοπό αυτό κατά τη 
διαδικασία αξιολόγησης.

Δεν γίνονται δεκτές αιτήσεις που αποστέλλονται ταχυδρομικά, με φαξ ή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο.

Κάθε αιτών έχει δικαίωμα υποβολής μιας μόνο πρότασης σχεδίου στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης υποβολής προτάσεων.
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9. Συμπληρωματικές πληροφορίες

Οι αιτήσεις πρέπει να συμμορφώνονται προς τις διατάξεις που περιέχονται στις κατευθυντήριες γραμμές — Πρόσκληση υποβο­
λής προτάσεων EACEA/25/15, να υποβάλλονται με την προβλεπόμενη ηλεκτρονική αίτηση που διατίθεται για τον συγκεκρι­
μένο σκοπό και να περιέχουν τα απαιτούμενα παραρτήματα.

Τα ανωτέρω έγγραφα διατίθενται διαδικτυακά στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυνση:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en

Για τυχόν απορίες, απευθυνθείτε στη διεύθυνση: EACEA-EUAID-VOLUNTEERS@ec.europa.eu
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.7692 — Ferrero/Thorntons)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2015/C 249/12)

1. Στις 22 Ιουλίου 2015 η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανο­
νισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 (1) του Συμβουλίου, με την οποία η επιχείρηση Ferholding UK Limited (Ηνωμένο Βασίλειο), που 
ελέγχεται από τη Ferrero International SA («Ferrero», Λουξεμβούργο), αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 
στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον αποκλειστικό έλεγχο του συνόλου της επιχείρησης Thorntons plc 
(«Thorntons», Ηνωμένο Βασίλειο), με δημόσια προσφορά που ανακοινώθηκε στις 22 Ιουνίου 2015.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για τη Ferrero: παραγωγή και προμήθεια ειδών ζαχαροπλαστικής και άλλων ζαχαρωδών προϊόντων (π.χ. είδη σοκολατο­
ποιίας, καραμέλες, πρόχειρο φαγητό και γλυκά προϊόντα προς επάλειψη) σε παγκόσμιο επίπεδο,

— για τη Thorntons: παραγωγή και πώληση ειδών σοκολατοποιίας και άλλων ζαχαρωδών προϊόντων· εκτός από την προμή­
θεια των προϊόντων της μέσω λιανικής πώλησης από τρίτους, κατέχει και εκμεταλλεύεται δίκτυο καταστημάτων λιανικής, 
κυρίως στο Ηνωμένο Βασίλειο, μέσω των οποίων προμηθεύει τα προϊόντα δικής της ετικέτας.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού. 
Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδικασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 (2) του Συμβουλίου, σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να 
αντιμετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην εν λόγω ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για τη σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης, με την αναφορά M.7692 — Ferrero/Thorntons. Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με φαξ 
(+32 22964301), ηλεκτρονικά στην COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
ΒΕΛΓΙΟ

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («Κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.7685 — Perrigo/GSK Divestment Businesses)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2015/C 249/13)

1. Στις 22 Ιουλίου 2015 η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 και σε 
ακολουθία παραπομπής δυνάμει του άρθρου 4 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 (1) του Συμβουλίου, με 
την οποία η επιχείρηση Perrigo Company Plc («Perrigo», Ιρλανδία) αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 
στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον αποκλειστικό έλεγχο των περιουσιακών στοιχείων που συνιστούν ορισμένες 
επιχειρηματικές δραστηριότητες στον τομέα των καταναλωτικών προϊόντων ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης («εκχωρούμενες 
επιχειρήσεις») της GlaxoSmithKline Consumer Healthcare Holdings Limited («GSK», Ηνωμένο Βασίλειο), με αγορά στοιχείων 
ενεργητικού.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Perrigo: ανάπτυξη, παραγωγή και εμπορία καταναλωτικών προϊόντων ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης, συνταγο­
γραφούμενων φαρμάκων, διατροφικών προϊόντων και δραστικών φαρμακευτικών ουσιών, παγκοσμίως,

— για τις εκχωρούμενες επιχειρήσεις της GSK: i) απεξάρτηση από τη νικοτίνη (NiQuitin)· ii) αντιμετώπιση του κρυολογήματος 
και της γρίπης (Coldrex, Nasin και Nezeril)· iii) αναλγητικά (Panodil)· και iv) τοπική θεραπεία επιχείλιου έρπητα (συμπερι­
λαμβανομένων των Fenivir, Pencivir, Vectavir και Vectatone).

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο 
πεδίο εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση επί του σημείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για τη σχεδιαζόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης, με την αναφορά M.7685 — Perrigo/GSK Divestment Businesses. Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επι­
τροπή με φαξ (+32 22964301), ηλεκτρονικά στην COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη 
διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
ΒΕΛΓΙΟ

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 («Κανονισμός συγκεντρώσεων»).
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